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Extrae las cuatro hojas Ginko y la plantilla del marco de PET.
Remove the four Ginko leaves and the template from the PET frame.

Plantilla
Template

Hoja Ginko
Ginko Leave

Coloca dos hembrillas por la parte trasera de cada hoja, ayudándote de la plantilla que marca la 
distancia entre hembrillas. Ten cuidado de no perforar la plancha de PET y de no coincidir con los 
surcos de la parte delantera de la hoja.
Place two eye screw hooks on the back of each sheet, using the template to mark the distance 
between eye screw hooks. Be careful not to puncture the PET sheet and not to match the grooves on 
the front of the sheet.

Distribuye las hojas en la pared para formar tu composición preferida y comienza colocando la hoja 
que esté más arriba en la composición.
Distribute the sheets on the wall to form your preferred composition and start by placing the sheet 
that is higher up in the composition

Marca los agujeros en la pared dando un ligero golpe con la mano sobre la posición frontal de las 
hembrillas. Este golpe dejará una marca en la pared que te servirá para hacer los agujeros para las 
alcayatas (no incluidas).
Mark the holes on the wall by tapping lightly with your hand on the front position of the eye screw 
hooks. This will leave a mark on the wall that will be used to make the holes for the square bend hooks 
(not included).

Usa un taladro y tacos especiales para colocar las alcayatas según sea el tipo de pared en la que vayas a 
instalar las hojas de Ginko.
Use a drill and special dowels to place the square bend hooks according to the type of wall on which 
you are going to install the Ginko sheets.

Introduce las alcayatas en los tacos y cuelga las hojas de Ginko en su posición concreta. 
Insert the square bend hooks into the dowels and hang the Ginko leaves in their specific position.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
INSTALLATION INSTRUCTIONS
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CONSEJOS DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
CLEANING AND MAINTENANCE TIPS

Para alargar la vida útil de los paneles de acondicionamiento acústico Harmonium, se recomienda seguir 
estos sencillos consejos de mantenimiento: 
To extend the life of Harmonium acoustic conditioning panels, it is recommended to follow these simple 
maintenance tips:

A la hora de manipular los paneles acústicos Harmonium, usa siempre 
guantes limpios para evitar dejar marcas en su superfi cie. 
When handling Harmonium acoustic panels, always wear clean gloves 
to avoid leaving marks on the surface.

Retira con una aspiradora cualquier elemento suelto de material que 
haya quedado pegado al panel. 
Remove any loose material stuck to the panel with a vacuum cleaner.

Para retirar el polvo, puedes utilizar una aspiradora, un soplador, un 
plumero o un cepillo de cerdas suaves. 
To remove dust, you can use a vacuum cleaner, a blower, a feather 
duster or a soft bristle brush. 

Las manchas y salpicaduras líquidas, retíralas inmediatamente con 
papel o un paño absorvente. 
Stains and liquid splashes should be removed immediately with paper 
or an absorbent cloth.
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